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2

,ÒhÌb¬ÁÒ–ÔÎ¬ÔÁÔƒH;ÔÛL¬lÌÔK¬Mƒh‰ÌtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒ

dÒÔöÛÔ<lÔÛ<kÒÔ¥ÛÔL¬sÔÛ<¤MÒhg¬Ô¶ÒÔBƒhãÌ
,)fIdHn>vdN(iÁæHlD;IaÂHvhhcséLtVu<kÎHËkíHènhndL

;Ihc>kÈHsòJnva¥ÁíIf<ndN&

When We rescued you from Pharaoh's household,

they had been subjecting you to the worst torment,



3

dÛÔBÒfÔ˜ÌñÔÛ<ËÒhÒf¬ÔÁƒÔH¤MÒ;ÔÛL¬

,ÒdÒÔö¬ÔéÒÔñ¬ÔÎÛÔ<ËÒkÌÔöƒÔH¤MÒ;ÛÔL¬Õ
)fIpNÏ̃;I(ö̀VhËaÂHvh;úéI

,ckHkéHËvhckNÍkæHÍlDnhaéÁN&

slaying your sons

and sparing your women.



4

,Òt‹bƒgÌÔ¥ÛÔL¬fÔÒ±ƒ¤MÙ

lÌÔK¬vÒf˜ÌÔ¥ÛL¬uÒ§Ô‹ÎÙP)94(
,>Ëf±,hléñHkDfCvøf<n

;IoNhaÂHvhfNhËlD>cl<n#)94(

That meant such awful testing

by your Lord! (49)



5

,ÒhÌb¬tÒÔVÒr¬ÔÁÔƒHfÌÔ¥ÛÔLÛhg¬ÔäÒÔñ¬ÔVÒtÒÔHÒÁ¬ÒÔÎ¬ÔÁÔƒH;ÔÛL¬

,ÒhÒy¬ÔVÒr¬ÔÁƒÔH¤Mƒh‰ÒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒ
,)dHn;ÁÎN(iÁæHlD;InvdHvha¥HtéÎL,aÂHvhkíHènhndL

,tVu<kÎHËvhyVØ;VndL

So We divided the sea for you and saved you,

while We drowned Pharaoh's household



6

,ÒhÒk¬ÔéÛ¬jÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÛ,ËÒP)05(

,ÒhÌb¬,ƒhuÒÔN¬kÔƒHlÛÔ<õƒ¤hÒv¬fÒÔ¶‹ÔšÒgÒÔÎ¬Ô„ÒÔÜÚ
,aÂHlúHiNÍlD;VndN#)05(

,)dHn>,vdN(l<r¶D;IfHl<sD]ÈGaF,uNÍkÈHndL&

as you were looking on. (50)

When We appointed forty nights for Moses,
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eÛÔL–hj–ÔòÔÒB¬jÛÔLÛhg¬Ô¶ÌÔí¬ÔGÒlÌÔK¬fÒÔ¶¬ÔNÌÍ‹

,ÒhÒk¬ÔéÛ¬zƒÔHgÌÔÂÛÔ<ËÒP)15(
S̀aÂH)nvyÎäJh,(=<sHgIV̀séDhoéÎHv;VnÍ

séÂ¥Hv,fÎNhn=VaNdN#)15(

you took the Calf after he [had left],

and you became wrongdoers. (51)



8

eÛÔL–uÒÔ™ÒÔ<¬kÔƒHuÒÔÁ¬Ô¥ÛL¬lÌÔK¬fÒÔ¶¬ÔNÌbƒgÌÔ:Ò

gÒÔ¶ÒÔ„–Ô¥ÛÔL¬jÒÔú¬Ô¥ÛÔVÛ,ËÒP)25(
>Ë=HÍaÂHvhS̀hc]ÁÎK;HvcaJfòúÎNdL&

aHdNsåHsæChva<dN#)25(

Then later on We still overlooked this for you,

so that you might act grateful (52)



9

,ÒhÌb¬MƒhjÒÔÎ¬ÔÁÔƒHlÔÛ<¶Ò£hgÔ¬Ô¥ÌÔÔéÔƒHãÒ

,Òhg¬Ô™ÛÔV¬rÔƒHËÒgÒÔ¶ÒÔ„–Ô¥ÔÛL¬jÒÔÈ¬ÔéÒÔNÛ,ËÒP)35(
,)fIdHn>,vdN(,réD;IfIl<sD;éHã,tVrHË

u¢H;VndL&fHaN;IfIvhÍpRiNhdJdHfÎN#)35(

When We gave Moses the Book

and the Standard so that you might be guided. (53)



1 0

,ÒhÌb¬rÔƒH‰ÒlÔÛ<õƒgÌÔÆÒÔ<¬lÌÔI‹

dÔƒHrÒÔ<¬ÊÌhÌk–Ô¥ÛÔL¬zÒÔ„ÒÔÂ¬ÔéÔÛL¬hÒk¬Ô™ÛÔöÒÔ¥ÛÔL¬
,)dHn;ÁÎN(,réD;Il<sDfIr<Êo<n=™J^

hÏr<Ê&aÂHfIk™So<nséL;VndN

When Moses told his folk:

"My people, you have wronged yourselves in accepting the Calf ,



1 1

fÌÔHèÔ˜ÌƒHbÌ;ÛLÛhg¬Ô¶ÌÔí¬ÔGÒ

tÒÔéÔÛ<fÔÛ<¤hhÌgƒfÔƒHvÌmÔÌ¥ÛÔL¬
;I)fI[ÈHgJ(=<sHgIV̀sJaNdN&

h;Á<ËfIs<Ï>tVdN=HvjHËfHc=VndN

so turn towards

your Maker in repentance



1 2

tÒÔHr¬ÔéÛÔ„ÛÔ<¤hhÒk¬Ô™ÛÔöÒÔ¥ÛÔL¬

bƒgÌÔ¥ÛÔL¬oÒÔ,¬ÙgÒÔ¥ÔÛL¬uÌÔÁ¬ÔNÒfÔƒHvÌmÌÔ¥ÛÔL¬
,)fI;Î™V[ÈHgJo<n(fI;úéKd¥NdæVjÎYfV;úÎN&

hdKfVhÏaÂHnvÎ̀úæHÍ>tVdN=HvjHËfÈéVdK);™H̃vÀuÂG(hsJ#

and kill your own [guilty] selves;

that will be better for you with your Maker.



1 3

tÒÔéÔƒHãÒuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛÔL¬Õ

hÌk–ÔIÛ,iÛÔ<ÒhgÔé–Ô<…hãÛhgÔV–p‹ÔÎÛP)45(
>Ë=HÍhcaÂHnv=BaJ

;Ih,föÎHvj<fIB̀dV,lÈVfHËhsJ#)45(

He will (then) relent towards you,

since He is the Relenting, the Merciful." (54)



1 4

,ÒhÌb¬rÛÔ„¬ÔéÛÔL¬dÔƒHlÔÛ<õƒgÒÔK¬kÔÛ<M¬lÌÔKÒgÒÔ:Ò

pÔÒj…kÒÔVÒÏhgÔ„…ÔIÒ[ÒÔÈ¬ÔVÒÖÚ
,)dHn>vdN(,réD;I=™éÎN^hÏl<sDlHfIj<hdÂHËkÂD>,vdL

jH>k¥IoNhvh>a¥HvfäÎÁÎL&

So you said: "Moses, we will never believe in you

until we see God openly,"



1 5

tÒÔHÒoÔÒBÒj¬Ô¥ÛÔLÛhgûÔ…HuÌÔÆÒÔÜÛ

,ÒhÒk¬ÔéÛ¬jÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÛ,ËÒP)55(
S̀wHuÆÃs<chËfVaÂHtV,n>lN

,>ËvhlúHiNÍlD;VndN#)55(

the Thunderbolt caught you

while you were (all) looking on. (55)



1 6

eÛÔL–fÒÔ¶ÒÔê¬ÔÁÔƒH;ÛÔL¬lÌÔK¬fÒÔ¶¬ÔNÌlÒÔ<¬jÔÌ¥ÛÔL¬

gÒÔ¶ÒÔ„–Ô¥ÛÔL¬jÒÔú¬Ô¥ÛÔVÛ,ËÒP)65(
såSaÂHvhf¶NhclVøfVhkæÎòéÎL

aHdNoNhvha¥V=ChvdN#)65(

Then We raised you up after you had died

so that you might act grateful; (56)



1 7

,ÒzÒÔ„–Ô„¬ÔÁÔƒHuÒÔ„ÔÒÎ¬Ô¥ÛÔLÛhg¬Ô®ÒÔÂÔƒHÊÒ

,ÒhÒk¬ÔCÒg¬ÔÁÔƒHuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛÔLÛhg¬ÔÂÒÔK–,ÒhgÔöÔ–„¬Ô<ƒÏÕ
,hfVvhsHdäHËaÂHsHoéÎL

,lV©fVdHË,jVhkæäÎKvhfVaÂHtVséHndL

We spread the clouds out to shade you,

and sent down manna and quail for you:



1 8

;ÛÔ„ÔÛ<hlÌÔK¬xÒÔÎ˜ÌÔäƒÔHèÌ

lÔƒHvÒcÒr¬ÔÁÔƒH;ÛL¬œ
),=™éÎL(hchdKv,cÏiHÏH̀µ;IfIaÂHnhndL

jÁH,‰;ÁÎN&

"Eat some of the good things

which We have provided you with!"



1 9

,ÒlÔƒHzÒÔ„ÒÔÂÛÔ<kÔƒH

,ÒgƒÔ¥ÌÔK¬;ÔƒHkÛÔ<¤hhÒk¬Ô™ÛÔöÒÔÈÛÔL¬dÒÔ§¬Ô„ÌÔÂÛÔ<ËÒP)75(
,gD)a¥VhdKk¶ÂJvhfI[HkÎH,vnkN(

kIfIlHf„¥IfIo<nséL;VnkN#)75(

They did not harm Us,

but it was themselves whom they harmed. (57)




